	
[image: image1.wmf]
	PRÓ-REITORIA DE PÓS-GRADUAÇÃO E PESQUISA - PROPP
POSTGRADUATE AND RESEARCH OFFICE - PROPP

PLANO DE TRABALHO – RECEPÇÃO DE PESQUISADOR/COLABORADOR DO EXTERIOR
WORK PLAN – INTERNATIONAL RESEARCHER/COLLABORATOR

	RPCE
PROPP

	Instrução do Plano | Plan Instructions: 
· Observar rigorosamente as regras do Edital da PROPP, bem como os normativos pertinentes. | Strictly mind the rules of the PROPP Public Call, as well as its related regulations.
· Quando necessário, o Plano de Trabalho será apresentado paralelamente em inglês e em português. | This Work Plan must be submitted both in English and Portuguese when applicable.


	Anexar ao Plano | Attachments to the Plan: 
 - Documento com Ciência do Proposto sobre o Plano de Trabalho. |  Proof of awareness from the International Researcher/Collaborator about this Work Plan.


	PPG REQUERENTE | APPLYING PROGRAM
     
	CONCEITO CAPES | CAPES GRADE
     


	COORDENADOR(A) | PROGRAM COORDINATOR
     
	SIAPE | SIAPE NUMBER
     

	E-MAIL

     
	TEL. DO PPG | PROGRAM PHONE NUMBER       

	CURSOS DO PROGRAMA | PROGRAM COURSES:
 FORMCHECKBOX 
 Somente Mestrado | Only Masters      FORMCHECKBOX 
 Mestrado e Doutorado | Masters and Doctorate                                        


	NOME DO PESQUISADOR ESTRANGEIRO PROPOSTO | INTERNATIONAL RESEARCHER’S FULL NAME 
     

	PAÍS DE ORIGEM | HOME COUNTRY
     


	DATA DE NASCIMENTO | DATE OF BIRTH
     /     /         (DAY / MONTH / YEAR)

	RG / CPF (SE HOUVER) | RG / RNM/ CPF (NOT MANDATORY)
     


	SEXO | GENDER
     
	NACIONALIDADE | NATIONALITY
     
	ESTADO CIVIL | MARITAL STATUS
     


	NOME DA INSTITUIÇÃO DE ORIGEM (SEM ABREVIAR) | NAME OF THE HOME INSTITUTION (NO ACRONYMS)     
     

	INSTITUIÇÃO JÁ É CONVENIADA COM A UFJF? | IS THE INSTITUTION FORMALLY AFFILIATED WITH UFJF?

 FORMCHECKBOX 
 Sim | Yes                                            FORMCHECKBOX 
 Não | No

	E-MAIL

     
	PASSAPORTE | PASSPORT

     


	RESUMO DO CURRÍCULO DO PROPOSTO (DADOS FUNDAMENTAIS DE FORMAÇÃO E TRAJETÓRIA PROFISSIONAL) | SUMMARY OF THE INTERNATIONAL RESEARCHER’S CURRICULUM (GENERAL INFORMATION ABOUT FORMATION AND CAREER)     
     


	PREVISÃO DE CHEGADA AO BRASIL |  
ESTIMATED DATE OF ARRIVAL IN BRAZIL:

INÍCIO EFETIVO DAS ATIVIDADES NA UFJF | ESTIMATED START DATE OF ACTIVITIES AT UFJF:
TÉRMINO DO PERÍODO DE ATIVIDADES NA UFJF | 

ESTIMATED END DATE OF ACTIVITIES AT UFJF:
PREVISÃO DE SAÍDA DO BRASIL | 
ESTIMATED DATE OF DEPARTURE FROM BRAZIL: 
	      /       /      
      /       /      
      /       /      
      /       /      

	Número de dias de efetivo trabalho | NUMBER OF EFFECTIVE WORK DAYS: 
     



	INDICAÇÃO DE EXECUÇÃO DA MODALIDADE FACULTY EXCHANGE | FACULTY EXCHANGE, WHEN APPLIABLE:

     


	ATIVIDADES PLANEJADAS (OBRIGATÓRIAS E COMPLEMENTARES, EM CRONOGRAMA DETALHADO) | PLANNED ACTIVITIES (MANDATORY AND COMPLEMENTARY ACTIVITIES ORGANIZED IN A DETAILED TIMETABLE)
     



	RESULTADOS ESPERADOS COM A RECEPÇÃO DO PESQUISADOR/COLABORADOR | EXPECTED RESULTS FROM THE RESEARCHER/COLLABORATOR’S VISIT:
     




	JUSTIFICATIVA DO PPG PARA O CONVITE AO PROPOSTO | PROGRAM’S JUSTIFICATION FOR THE INTERNATIONAL RESEARCHER’S INVITATION
     

	PROPOSTA APROVADA PELO COLEGIADO DO PPG | PROPOSAL APPROVED BY THE PROGRAM OFFICE
EM       /       /      , CONFORME ATA DISPONÍVEL NA SECRETARIA.

ON (DAY / MONTH / YEAR), ACCORDING TO THE REGISTERS AVAILABLE AT THE PROGRAMS’S OFFICE.


	01
	À COMISSÃO DESIGNADA PELO CSPP PARA VERIFICAR PERFIL ACADÊMICO DE NÃO-DOUTORES | TO THE COMMITTEE DESIGNATED BY  GRADUATE STUDIES BOARD (CSPP) TO CHECK ACADEMIC PROFILE OF NON-DOCTORS
Desconsiderar se o proposto tiver título de Doutorado.| Does not apply to PhD holder applicants.

	Venho requerer o reconhecimento do perfil do proposto acima como acadêmico de expressiva produção científica/tecnológica, com relevante impacto em sua área de atuação, nos termos do Edital para Recepção de Acadêmico do Exterior da PROPP. Encaminho, em anexo, documentação pertinente para que a avaliação seja realizada.
I hereby request the recognition of the academic profile of the abovementioned researcher an academic of expressive scientific/technological production, with relevant impact in his/her field of activity, according to the PROPP Public Call terms for the Reception of International Researcher/Collaborator. Relevant documentation for the assessment of his/her credentials has been attached to this form.
Em        /       /          
On      (day /  month / year)        
                                                                                    Coordenador(a) do PPG | Program Coordinator


	02
	À COORDENAÇÃO DO PPG | TO THE PROGRAM COORDINATION

Desconsiderar se não houver remessa à Comissão do CSPP (01) | Does not apply to PhD holder applicant (01).

	Após avaliação, a Comissão | After the assessment, the Committee
          FORMCHECKBOX 
 reconhece o perfil acadêmico expressivo do proposto | acknowledges the expressive academic profile of the proposal.
          FORMCHECKBOX 
 não reconhece o perfil acadêmico expressivo do proposto | does not acknowledge the expressive academic profile of the proposal.
Em        /       /        
On       (day / month / year)          

                                                                                          Representante da Comissão do CSPP |
                                                                                          Representative of the CSPP Committee


	03
	À PRÓ-REITORIA DE PÓS-GRADUAÇÃO E PESQUISA | TO THE GRADUATE PROGRAMS AND RESEARCH OFFICE

	Inscrevo a proposta de Plano de Trabalho supra, atestando a capacidade técnica do proposto, nos termos do Edital para Recepção de Acadêmico do Exterior da PROPP, submetendo-a à avaliação desse órgão.
I hereby submit this Work Plan Proposal, certifying the technical capacity of the abovementioned researcher/collaborator according to the PROPP Public Call for International Researcher/Collaborator Reception, and submit it to your assessment.
Em        /       /        

On     (day / month / year
                                                                                            Coordenador(a) do PPG |  Coordinator of the PPG


Observações | Remarks:
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